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Audition sur la modification de I‘annexe 3, ch. 5, de I‘ordonnance sur les importations agricoles

Madame, Monsieur,

Vous recevez en annexe le projet de modification de I‘annexe 3, ch. 5 (march des cufs et des pro
duits base d‘ufs), de l‘ordonnance sur les importations agricoles (RS 916.01). La proposition de
modification fonde sur la requöte de la Commission paritaire des cufs (ComPa) du l4juin 2013,
adresse I‘office fdral de l‘agriculture OFAG. La ComPa propose au vu de l‘voluUon du march
d‘augmenter durablement le contingenttarifaire partiel pour es cufs de consommation de 1000 t brut
avec effetau led&embre 2013.

De janvier ä fin juin 2013, les chiffres disposition de IOFAG montrent que les importations d‘ufs de
consommation dans le cadre du contingent tarifaire partiel taient suprieures de 350 t la mme p&
riode de l‘anne prcdente. Le dveIoppement actuel des importations laisse prvoir que le contin
gent tarifaire partiel d‘ceufs de consommation sera utilis avant la fin de l‘anne courante, maIgr une
production indigne d‘ceufs une nouvelle fois suprieure en 2013 (janvier avril: +6,3%; source:
USP). De l‘avis de la branche, le plein approvisionnement du march ne pourra plus ötre garanti fin
2013 sans majoration du contingenttarifaire partiel d‘ufs de consommation. Une importation hors
contingent tarifaire soumise un droit de douane voisin de 23 cts par uf au Heu de 2 3 cts par uf
import dans le cadre du contingent tarifaire nest pour la branche pas une option raliste.

Le Conseil fdral avait accord en 2008 et 2009 des contingents additionnels temporaires pour les
contingents tarifaires partiels d‘ceufs de consommation et de fabrication rests inutiliss par la suite.
Ces deux majorations ainsi que des augmentations de contingents tarifaires pour d‘autres produits
agricoles ont conduit ce que des mesures temporaires de ce genre ont fait I‘objet de grandes rti
cences dans les commissions permanentes du Parlement. Adapter temporairement le contingent au
cours de I‘anne lorsque le contingent est utilis plus que d‘habitude est une solution de plus en plus
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critique. Au vu de ces faits, I‘OFAG a inform la ComPa fin mai 2013 quil ne soutenait pas une aug
mentation temporaire du contingent tarifaire partiel d‘ceufs de consommation pour 2013, mais que des
mesures durables taient par contre envisageables.

Par lettre du 14 juin 2013, la branche entire propose par la voix de la ComPa une augmentation du
rable du contingenttarifaire partiel d‘ufs de consommation de 1000 t brut par an, avec effet au 1er

dcembre 2013. La majoration est n&essaire parce qu‘en dpit dune consommation par habitant res
te peu prs constante, la consommation indigne augmente constamment en raison de l‘accrois
sement de la population rsidente. Les producteurs ont ragi cette voIution dans les limites de
leurs possibilits en produisant 100 millions ou 14 % d‘cufs de plus au cours des cinq dernires an
nes (source: ComPa). Les besoins maximums Pques et Noöl font cependant barriöre ce dve

loppement. II faut ainsi sattendre ce que cette tendance se maintienne et que le plein approvision
nement du march ne pourra plus tre garanti es prochaines annes si le contingent tarifaire partiel
d‘ceufs de consommation nest pas augment durablement.

Les ceufs de consommation imports, s‘ils n‘est pas prouv quils sont issus d‘un levage au sol, en
plein air au bio, doivent obligatoirement porter la mention levage en batteries non admis en Suisse“,
conformment lordonnance agricole sur la dclaration (RS 916.51). Linformation des consomma
teurs sur le mode de production des ceufs est ainsi garantie.

Nous vous prions de renvoyer votre prise de position crite sur le präsent projet de modification
jusquau 6 aoüt 2013, l‘Office fdral de I‘agriculture OFAG, secteur Produits animaux et levage,
Mattenhofstr. 5, 3003 Berne, au sous forme lectronique schriftqutverwaltungblw.admin.ch. Sans
nouvelle de votre part jusqu‘ cette date, nous partons du fait que vous tes d‘accord avec nos propo
sitions.

Laudition dose, nous avons ‘intention d‘ajouter la modification propose de l‘ordonnance sur les im
portations agricoles dans le paquet d‘ordonnances ordinaire avec les dispositions dexcution relatives

la Politique agricole 2014-201 7, sur lequel le Conseil fdral dcidera vraisemblablement au cours
du quatrime trimestre 2013.

Veuillez agrer, Madame, Monsieur, nos salutations distingues.

Office fdral de l‘agriculture OFAG

Bernard Lehmann
Directeur

Annexes:
— Projet de modification de l‘annexe 3, ch. 5, de l‘ordonnance sur es importations agricoles
— LettreComPadu 14 juin 2013
— Liste des destinataires
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